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וַיֵּ֥שֶׁב1
और–ठहरा
H3427

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

ים בַּשִּׁטִּ֑
िशत्तीम–में
H7851

וַיָּ֣חֶל
और–शुरू–िकया

ם הָעָ֔
जाित–ने

לִזְנ֖וֹת
व्यिभचार–करने
H2181

אֶל־
की–ओर
H0413

בְּנ֥וֹת
बेिटयाें
H1323

ב׃ מוֹאָֽ
मोआब–की
H4124

इस्राएल के लोग अभी तक िशत्तीम के क्षेत्र मे डेरा डाले हुए थे। उस समय लोग मोआबी िस्त्रयाें के साथ यौन सम्बन्धी पाप करने लगे।

2ָ וַתִּקְרֶ֣אן
और–बुलाया
H7121

ם לָעָ֔
जाित–को

י לְזִבְחֵ֖
बिलदानाें–के–िलए
H2077

אֱלֹהֵיהֶן֑
देवताआें–उनकी–के
H0430

וַיֹּ֣אכַל
और–खाया
H0398

ם הָעָ֔
जाित–ने

שְׁתַּחֲוּ֖וּ   וַיִּֽ
और–दण्डवत–िकया
H7812

ן׃ אלֹהֵיהֶֽ לֵֽ
देवताआें–उनकी–को
H0430

मोआबी िस्त्रयाें ने पुरुषाें को आने और अपने िमथ्या देवताआें को भेंट चढ़ाने में सहायता करने के िलए आमंिन्त्रत िकया। इस्राएली लोगाें ने वहाँ भोजन िकया 
और िमथ्या देवताआें की पूजा की।

מֶד3 וַיִּצָּ֥
और–जुड़–गया
H6775

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

פְּע֑וֹרלְבַעַ֣ל 
बाल–पोर–से
H1187

חַר־ וַיִּֽ
और–भड़का
H2734

ף אַ֥
क्रोध
H0639

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–पर
H3478

अतः इस्राएल के लोगाें ने इसी प्रकार िमथ्या देवता पोर के बाल की पूजा आरम्भ की। यहोवा इन लोगाें पर बहुत क्रोिधत हुआ।

אמֶר4 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मूसा
H4872

קַח֚
ले
H3947

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

י רָאשֵׁ֣
मुिखयाआें–को

ם הָעָ֔
जाित–के

ע וְהוֹקַ֥
और–लटका
H3363

אוֹתָ֛ם
उन्हें
H0853

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

נֶגֶ֣ד
सामने
H5048

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्–के
H8121

ב וְיָשֹׁ֛
और–लौटेगा
H7725

חֲר֥וֹן
तीव्रता
H2740

אַף־
क्रोध–की
H0639

יְהוָה֖
यहोवा–की
H3068

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–से
H3478

यहोवा ने मूसा से कहा, “इन लोगाें के नेताआें को लाओ। तब उन्हें सभी लोगाें की आखँाें के सामने मार डालो। उनके शरीर को यहोवा के सामने डालो । तब 
यहोवा इस्राएल के लोगाें लोगाें पर क्रोिधत नहीं होगा।”

וַיֹּ֣אמֶר5
और–कहा
H0559

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–ने
H4872

אֶל־
से
H0413

י שֹׁפְטֵ֖
न्यािययाें
H8199

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

֙ הִרְגוּ
मारो
H2026

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

יו אֲנָשָׁ֔
लोगाें–अपने–को
H0376

ים הַנִּצְמָדִ֖
जुड़े–हुआें–को
H6775

עַל  פְּעֽוֹר׃לְבַ֥
बाल–पोर–से
H1187

इसिलए मूसा ने इस्राएल के न्यायाधीशाें से कहा “तुम लोगाें में से हर एक को अपने पिरवार समूह में उन लोगाें को ढँूढ िनकालना है िजन्हाेंने लोगाें को पोर के 
िमथ्या देवता बाल की पूजा के िलए प्रेिरत िकया है। तब तुम्हें उन लोगाें को अवश्य मार डालना चािहए।”

וְהִנֵּ֡ה6
और–देखो
H2009

אִישׁ֩
पुरुष
H0376

י מִבְּנֵ֨
पुत्राें–से

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएल–के
H3478

א בָּ֗
आया
H0935

וַיַּקְרֵ֤ב
और–लाया
H7126

אֶל־
पास
H0413

֙ אֶחָיו
भाइयाें–अपने–के
H0251

אֶת־
को
H0853

ית הַמִּדְיָנִ֔
िमद्यानी–स्त्री
H4084

לְעֵינֵי֣
आखँाें–के–सामने

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–की
H4872

וּלְעֵינֵי֖
और–आखँाें–के–सामने

כָּל־
सब
H3605

עֲדַ֣ת
मण्डली–की
H5712

בְּנֵי־
पुत्राें–के

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

וְהֵמָּ֣ה
और–वे
H1992

ים בֹכִ֔
रो–रहे–थे
H1058

תַח פֶּ֖
द्वार–पर
H6607

הֶל אֹ֥
तंबू–के
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

उस समय मूसा और सभी इस्राएल के अग्रज (नेता) िमलापवाले तम्बू के द्वार पर एक साथ इकटे्ठ थे। एक इस्राएली व्यिक्त एक िमद्यानी स्त्री को अपने भाइर्याें 
के पास अपने घर लाया। उसने यह वहाँ िकया जहाँ उसे मूसा ओर सारे नेता देख सकते थे। मूसा ओर नेता बहुत दुःखी हुए।
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רְא7 וַיַּ֗
और–देखा
H7200

ינְחָס֙ פִּֽ
पीनहास–ने
H6372

בֶּן־
पुत्र

אֶלְעָזָ֔ר
एलआज़ार–के
H0499

ן־ בֶּֽ
पुत्र

ן אַהֲרֹ֖
हारून–के
H0175

הַכֹּהֵן֑
याजक–के
H3548

וַיָּקָ֙ם֙
और–उठा

מִתּ֣וֹךְ
बीच–से
H8432

ה עֵדָ֔ הָֽ
मण्डली–के
H5712

ח וַיִּקַּ֥
और–िलया
H3947

מַח רֹ֖
भाला
H7420

בְּיָדֽוֹ׃
हाथ–अपने–में
H3027

याजक हारून के पोते तथा एलीआज़ार के पुत्र पीनहास ने इसे देखा। इसिलए उसने बैठक छोड़ी और अपना भाला उठाया।

יָּבא8ֹ וַ֠
और–गया
H0935

ר אַחַ֨
पीछे

ישׁ־ אִֽ
पुरुष–के
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएली
H3478

אֶל־
पास
H0413

ה הַקֻּבָּ֗
कुिटया–के
H6898

וַיִּדְקֹר֙
और–भाेंका
H1856

אֶת־
को
H0853

ם שְׁנֵיהֶ֔
दोनाें–को
H8147

אֵת֚
को
H0853

אִ֣ישׁ
पुरुष–को
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएली
H3478

וְאֶת־
और
H0853

ה הָאִשָּׁ֖
स्त्री–को
H0802

אֶל־
पास
H0413

קֳבָתָ֑הּ
पेट–उसके
H6897

עָצַר֙ וַתֵּֽ
और–रुक–गइर्
H6113

ה הַמַּגֵּפָ֔
महामारी
H4046

מֵעַ֖ל
से–ऊपर

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

वह इस्राएली व्यिक्त के पीछे—पीछे उसके खेमे में गया। तब उसने इस्राएली पुरुष और िमद्यानी स्त्री को अपने भाले से मार डाला। उसने अपने भाले को दोनाें 
के शरीराें के पार कर िदया। उस समय इस्राएल के लोगाें में एक बड़ी बीमारी फैली थी। िकन्तु जब पीनहास ने इन दोनाें लोगाें को मार डाला तो बीमारी रूक 
गइर्।

וַיִּהְי֕ו9ּ
और–थे
H1961

ים הַמֵּתִ֖
मरे–हुए
H4191

בַּמַּגֵּפָה֑
महामारी–में
H4046

אַרְבָּעָ֥ה
चौबीस
H0702

ים וְעֶשְׂרִ֖
और–बीस
H6242

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

פ
—

इस बीमारी से चौबीस हजार लोग मर चुके थे।

ר10 וַיְדַבֵּ֥
और–कहा
H1696

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से कहा,

ס11 ינְחָ֨ פִּֽ
पीनहास
H6372

בֶּן־
पुत्र

אֶלְעָזָ֜ר
एलआज़ार–के
H0499

בֶּן־
पुत्र

ן אַהֲרֹ֣
हारून–के
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
याजक–के
H3548

יב הֵשִׁ֤
मोड़ा
H7725

אֶת־
को
H0853

֙ חֲמָתִי
क्रोध–मेरा
H2534

מֵעַל֣
से–ऊपर

בְּנֵֽי־
पुत्राें–के

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

בְּקַנְא֥וֹ
जलन–करके–उसने
H7065

אֶת־
को
H0853

י קִנְאָתִ֖
जलन–मेरी
H7068

בְּתוֹכָם֑
उनके–बीच
H8432

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

יתִי כִלִּ֥
िमटाया–मैंने
H3615

אֶת־
को
H0853

בְּנֵֽי־
पुत्राें–के

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

י׃ בְּקִנְאָתִֽ
जलन–मेरी–में
H7068

“याजक हारून के पोते तथा एलीआजार के पुत्र पीनहास ने इस्राएल लोगाें को मेरे क्रोध से बचा िलया है। उसने मुझे प्रसन्न करने के िलए किठन प्रयत्न 
िकया। वह वैसा ही है जैसा मैं हू।ँ उसने मेरी प्रितष्ठा को लोगाें में सुरिक्षत रखने का प्रयत्न िकया। इसिलए मैं लोगाें को वैसे ही नहीं मारँूगा जैसे मैं मारना 
चाहता था।

לָכֵ֖ן12
इसिलए

ר אֱמֹ֑
कह
H0559

י הִנְנִ֨
देखो–मैं
H2009

ן נֹתֵ֥
दे–रहा–हूँ
H5414

ל֛וֹ
उसे

אֶת־
को
H0853

י בְּרִיתִ֖
वाचा–मेरी
H1285

שָׁלֽוֹם׃
शांित
H7965

इसिलए पीनहास से कहो िक मैं उसके साथ एक शािन्त की वाचा करना चाहता हू।ँ

וְהָ֤יְתָה13
और–होगी
H1961

לּוֹ֙
उसे

וּלְזַרְע֣וֹ
और–वंश–उसके
H2233

יו אַחֲרָ֔
बाद–उसके

ית בְּרִ֖
वाचा
H1285

כְּהֻנַּ֣ת
याजक–पद
H3550

עוֹלָם֑
सदा–की
H5769

חַת תַּ֗
इसिलए
H8478

ר אֲשֶׁ֤
िक

קִנֵּא֙
जला
H7065

יו אלֹהָ֔ לֵֽ
परमेश्वर–अपने–के–िलए
H0430

ר וַיְכַפֵּ֖
और–प्रायिश्चत–िकया

עַל־
पर

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478
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वह और उसके बाद के वंशज मेरे साथ एक वाचा करेंगे। वे सदा याजक रहेंगे क्याेंिक उसने अपने परमेश्वर की प्रितष्ठा की रक्षा के िलए किठन प्रयत्न िकया। 
इस प्रकार उसने इस्राएली लोगाें के दोषाें के िलए हजार्ना िदया।”

וְשֵׁם14֩
और–नाम
H8034

ישׁ אִ֨
पुरुष–का
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएली
H3478

ה הַמֻּכֶּ֗
मारे–गए–का
H5221

ר אֲשֶׁ֤
जो

הֻכָּה֙
मारा–गया
H5221

אֶת־
के–साथ
H0854

ית הַמִּדְיָנִ֔
िमद्यानी–स्त्री
H4084

י זִמְרִ֖
िज़म्री

בֶּן־
पुत्र

סָל֑וּא
सालू–के

יא נְשִׂ֥
प्रधान

ית־ בֵֽ
घराने–के

אָ֖ב
िपता–के
H0001

י׃ לַשִּׁמְעֹנִֽ
िशमोनी–के–िलए
H8099

जो इस्राएली िमद्यानी स्त्री के साथ मारा गया था उसका नाम िजिम्र था वह साल का पुत्र था। वह िशमोन के पिरवार समूह के पिरवार का नेता था

ם15 וְשֵׁ֨
और–नाम
H8034

ה אִשָּׁ֧ הָֽ
स्त्री–का
H0802

ה הַמֻּכָּ֛
मारी–गइर्–का
H5221

הַמִּדְיָנִ֖ית
िमद्यानी–स्त्री
H4084

י כָּזְבִּ֣
काज़बी
H3579

בַת־
बेटी
H1323

צ֑וּר
सूर–की
H6698

אשׁ ֹ֣ ר
मुिखया

אֻמּ֥וֹת
कुलाें–के
H0523

ית־ בֵּֽ
घराने–के

אָ֛ב
िपता–के
H0001

בְּמִדְיָן֖
िमद्यान–में
H4080

הֽוּא׃
वह
H1931

פ
—

और मारी गइर् िमद्यानी स्त्री का नाम कोजबी था। 15 वह सूर की पुत्री थी। वह अपने पिरवार का मुिखया था और वह िमद्यानी पिरवार समूह का नेता था।

ר16 וַיְדַבֵּ֥
और–कहा
H1696

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से कहा,

צָר֖וֹר17
सता

אֶת־
को
H0853

הַמִּדְיָנִי֑ם
िमद्यािनयाें
H4084

ם וְהִכִּיתֶ֖
और–मारो
H5221

ם׃ אוֹתָֽ
उन्हें
H0853

“िमद्यानी लोग तुम्हारे शत्रु हैं। तुम्हें उनके मार डालना चािहए।

י18 כִּ֣
क्याेंिक

ים צֹרְרִ֥
तंग–करने–वाले

הֵם֙
हैं–वे
H1992

ם לָכֶ֔
तुम्हें

בְּנִכְלֵיהֶ֛ם
छलाें–अपनी–से
H5231

אֲשֶׁר־
जो

נִכְּל֥וּ
छला–िकया
H5230

לָכֶ֖ם
तुमसे

עַל־
पर

דְּבַר־
बात
H1697

פְּע֑וֹר
पोर–की
H6465

וְעַל־
और–पर

ר דְּבַ֞
बात
H1697

י כָּזְבִּ֨
काज़बी
H3579

בַת־
बेटी
H1323

יא נְשִׂ֤
प्रधान–की

֙ מִדְיָן
िमद्यान–के
H4080

ם אֲחֹתָ֔
बहन–उनकी
H0269

ה הַמֻּכָּ֥
मारी–गइर्–का
H5221

בְיוֹם־
िदन–में
H3117

הַמַּגֵּפָ֖ה
महामारी–के
H4046

עַל־
पर

דְּבַר־
बात
H1697

פְּעֽוֹר׃
पोर–की
H6465

उन्हाेंने पहले ही तुमको अपना शत्रु बना िलया है। उन्हाेंने तुमको धोखा िदया और तुमसे अपने िमथ्या देवताआें की पोर में पूजा करवाइर् और उन्हाेंने तुममें से 
एक व्यिक्त का िववाह कोजबी के साथ लगभग करा िदया जो िमद्यानी नेता की पुत्री थी। यही स्त्री उस समय मारी गयी जब इस्राएली लोगाें में बीमारी आइर्। 
बीमारी इसिलए उत्पन्न की गइर् िक लोग पोर में िमथ्या देवता बाल की पूजा कर रहे थे।”

https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4084.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8099.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4084.htm
https://biblehub.com/hebrew/3579.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6698.htm
https://biblehub.com/hebrew/523.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4084.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5231.htm
https://biblehub.com/hebrew/5230.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6465.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3579.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6465.htm

